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CeMaHTHKa KOHTpacTa COCTOUT B COOTHECE-
HUU HEKOETO BBIJICJICHHOTO AIEMEHTA, TPAANULMOH-
HO Ha3bIBaeMOTr0 (POKYCOM KOHTPACTA, C I3BECTHBIM
MHOYKECTBOM, U3 KOTOPOTO JIeNiaeTcs BBIOOp [2; 3; 5].
Hanpumep, B C10)KHOCOUMHEHHOM NPEIOKEHUH,
B3SITOM M3 paguonepenadu: B desanocmom I opoa-
Yeg OMKA3bIBAICS. HAOEBAMb CMOKUH2, a4 Menepsb
LIlymun o0eeaemcsi 6 CMOKUHS HOPMALHO, TIPEN-
CTaBJICHO MHOYKECTBO, KOTOPOE COCTOUT U3 JIBYX
JIEMEHTOB: JIEBIHOCTBIE IO/l M HACTOSILEE BPEMSL.
ToBopsimuii iennaet BEIOOP B MOJB3Y HACTOSIIIETO
BpeMeHH. COOTBETCTBYIOIIAs CEMaHTHUKA BbIpa-
eHa 371ech cioBodopMoii menepsb. Tenepv — 310
KOHTPACTHAsi TEMa BTOPOT'0 U3 COUMHEHHBIX IPe/i-
J0KeHui. Kpome IpoTHBONIOCTABIIEHUS «IEBIHOC-
ThIE TO/Ibl — HACTOSAIIEE BPEMS», JAaHHBIN [IPUMEP
COZIEPKUT U Jipyrue KoHTpactsl: «Ilytun —'opba-
4eB», «OTKa3bIBAJICS HAJIEBAaTh — OfieBacTcsa». Bee
3TU NPOTUBOIIOCTABIEHUSI UMEIOT COOTBETCTBYIO-
1€ CPEJICTBA BBIPAYKEHUSI.

KonTpact MOkeT coueTarnbes Kak C TEMOM, TaKk
U ¢ peMoH, 00pa3ysi KOHTPACTHBIE TEMBI H PEMBI.
KonTpacTHble TEMBI U peMbl 00JaJal0T LIEJIBIM
Ha0OpPOM MPOCOAUYECKUX NMPU3HAKOB, OTHAKO
JUIsL TEM XapakTepHa Oyiiplllasi BapUaTUBHOCTh
[P UHTOHUPOBAHUHU, CP.: [4].

B cBsI3u ¢ 3TUM OCTaHOBHUMCS Ha COYETAHUSIX
KOHTpacTa C TeMOii, a IMEHHO Ha aTpuOyTHUBHBIX
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CHHTarMax ¢ KOHTPacTOM Ha MpUJIarareIbHOM.
OcoOblii HHTEpeC MPeCTaBISET COOCTABUTENb-
HBIIl aHAJIM3 KOHTPACTHBIX aTPUOYTHUBHBIX IPYIIIT
Y BO3MOXKHBIC PA3JIM4Ms IPU MX HHTOHHUPOBAHUH
B PYCCKOM, aHIJIMMCKOM H (DPAHILYy3CKOM SI3bIKAX.

[TpuMepoM TakuX KOHTPACTHBIX TEM MOXET
CITyXHTB CIIOBO(OPMA BOCKPECHYH0 B TIPEITIONKE-
HuH (1) Bockpechyto npo2ynky npuuinoce omio-
JACUMb OKOHYAMENbHO (a cyOOomHsis nPo2yiKa oc-
manace 6 niare meponpuamuii). B arom npemio-
’KEHHH TIPE/III0JIaracTcs, 4YTo IIIAaHUPOBATIOCH KaK
MHHHUMYM JIBE ITPOTYJIKH U BOCKPECHYIO IPOTYIIKY
OTIOXWIH. Bo3HUKaeT BOIpoc 006 WHTOHAIMOH-
HOM CTaTyce KOHTPACTHOW TEMBI 80CKPECHYIO
CHHTaKCUYECKOW BEPIIUHBI MPOYIKY.

[Tox MHTOHAIMEH MBI 3/1€Ch TIOHUMAaeM KOM-
MYHUKaTUBHO pEJIEBaHTHbIE M3MEHEHHS YacTO-
Thl OCHOBHOTO TOHA TUTIOC TPUHIUIIBI BHIOOpa
CIIOBO(OPM-HOCHTEICH MHTOHAITMOHHBIX ITHKOB.
KoMMyHHKaTUBHO peleBaHTHBIC JABUKECHUS
TOHA HAKJIAJbIBAIOTCS Ha CETMEHTHBII Marepu-
aJl He CIIy4aliHO, a CBSI3aHbI C ONpPEAeICHHBIMU
HOCHTEJISIMU aKIIEHTOB. BrIOOp HOcHTenel ak-
[ICHTOB B aHIJIMICKOM M (DPAHILy3CKOM SI3BIKAX
CIIEITyeT TOMY K€ MEXaHU3MY, YTO M B PyCCKOM,
3a UCKJIFOYEHHEM BHIOOpa aKI[EHTOHOCHUTENS B
KOHTPaCTHBIX aTpHOyTUBHBIX rpynmax. [ [puHIu-
bl BEIOOpa aKIEHTOHOCHUTENS B KOHTPAaCTHOM
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KOMMYHHKaTHBHOM COCTaBIISIOLIEH ISl pyCCKOTO
s3b1Kka u3noxkensl B padore T. E. Suxo [3, c. 73].
ABTOp IOKa3bIBAET, YTO €CJIU C KOHTPACTOM
acCOLIMMPYETCs OTMHOYHAs CI0BOGOpPMA, TO OHA
u OyZeT CIIy>KuTh akueHToHocureneM. CienoBa-
TeNbHO, B IpuMepe (1) Mpo BOCKPECHYTO MPOTYJIKY,
PacCMOTPEHHOM HaMU paHEe, HOCUTEJIEM KOHT-
pacTHOTO akleHTa Oy/eT ABIATHCS cloBodopMa
B0CKpeCHY10, TaK KaK OHAa BXOIUT B OIIO3ULINIO
«BOCKpeCHas Mporyska — cyOOOTHSS MPOTyIIKay.
3HauUT, B IPEAJIOKEHUN BockpecHas npozynka ne
cocmosnace cnoBodopMa ‘6ockpecHan’ CIyKUT
TEMOU BBICKA3bIBAHU, HA KOTOPYIO HAKJIa [bIBACT-
Csl KOHTPACT, @ ‘He coCmosnacy’, COOTBETCTBEHHO,
peEMOI. DIIEMEHT, KOTOPBI HE IOl HU B KOHT-
PACTHYIO COCTaBIIAIOLIYIO, HU B peMy (B JaHHOM
cllyyae — 3To cioBodopma npo2yika), ABIsETCs
3ayJlapHbIM, «HE-KOHTPACTHBIM» OCTAaTKOM, WU
aToHWYeCcKoi Temoii [3, c. 73-77].

B pycckoM s13bIke KOHTpAcTHAsI TEMa BbIpaXKaeT-
Cs1 TOABEMOM TOHA Ha aKLIEHTOHOCHUTEIIE KOHTPACT-
HOI KOMMYHHKATHBHOW COCTaBJISFOIIEH C OOBIIM
MIeperajioM YacToT U OOJbIlel HHTEHCUBHOCTBIO,
4yeM Ipu 00bIYHOM TeMe. Beren sxe 3a KOHTpacTHO
BBIJIETIEHHOM CII0BO(OPMOIA MJIET MHTOHALIMOHHBIN
CIaj, MPOSIBJISIOILMIICS B IOHVYKEHHON NHTEHCHUB-
HOCTH Y B HU3KOM YPOBHE YacTOTBI.

Tak, B mpumepe (1) B ciioBocodyeTanuu goc-
KpecHYI0 npo2yiKy ¢ KOHTPAaCTOM Ha clIoBodopMe
60CKpecHY0 NTHTOHALIMOHHBIN CIIaj] IPUXOIUTCS
Ha CUHTaKCUYECKYIO BEPLIUHY npo2yiKy (B3dTa

B KypCOPBI).

Ha npuBoauMbIX prcyHKax BepXHHH rpaduk
COOTBETCTBYET OCLIMJUIOrpaMMaM MPENIOKEHNH,
a HWKHUU — ToHOrpammam. Ocuuiuiorpam-
Ma —3TO Clie]l, KOTOPbIi OCTaBiIsgeT Ha Oymare nin
JIpyroM MaTtepHase Uria, Bo30yxK/1eHHas 3ByKOBbI-
MU BosHaMH. ToHOrpamMMa — 310 rpaduK 4acTOThI
OCHOBHOTI'0O TOHA B repuax. Mexxay ocuusuiorpam-
MOM ¥ TOHOTPaMMOMH pacroyioxKeH rpaduK HHTEH-
cuBHOCTH. [IpH paboTe ucnonp3oBanack cucteMa
aHanmu3a ycTHOH peun Speech Analyzer.

WHble npoconnyeckre CBOMCTBa CHHTaKCUYe-
CKOHM BepIIMHBI OOHApPYKUBAIOTCS BO (hpaHIly3-
CKOM U aHIJIMMCKOM SI3bIKaX.

AHanu3 (paHIly3CKUX MPEIOKEHUH M03BO-
JIUJT TPETIONIOXKU T, YTO BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE
MHTOHUPOBAaHNE KOHTPACTHOW TEMBI C KOHTpAc-
TOM Ha ITPUJIaraTeIbHOM OTIINYAETCS OT PyCCKOTIO.
Bo-nepBbix, BO (paHIly3CKOM SI3bIKE BO3MOXKHA
IIOCTaHOBKA IIPUJIAraTeNIbHOTO KaK MEPE CYLIECT-
BUTEJIbHBIM, TaK U NOCJIE HEro. Bo-BTOpBIX, BHE
3aBUCUMOCTH OT MO3ULIMU TPUJIAraTeIbHOTO Ha
CIIyX SIBCTBEHHO OIYLIA€TCs aKLEHTUPOBaHUE
HE TOJIBKO NPUJIAraTeIbHOr0, KOTOPOE CIYKUT
aKLIEHTOHOCUTEJIEM KOHTPAcTa, HO TAaKXKe U
CYILLECTBUTEJIBHOIO, HAXOIALIErOCs MEPE UIU
IIOCJIE TPUJIAraTeIbHOI0, COOTBETCTBEHHO.

[IponnnrocTpupyeM NaHHOE YTBEPKIACHHUE
KOHKpETHBIMHU NpuMepaMu. Bepuemcs k ¢pan-
I[y3CKOMY BapUaHTY IIPEJI0KEHHUS ITPO BOCKpEC-
HYIO IIPOTYJIKY U COINIOCTaBUM MHTOHHPOBAHUE
KOHTPAcCTHOH TeMbl dominicale ‘BockpecHas u
OIOPHOM cII0BO(OPMBI promenade ‘poryika’.

Tonorpamma 1

BockpecHy10o NporyJiky Npuuuioch OTJIOKUTD
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(2) La promenade dominicale n’a pas au lieu...

‘Bockpecnas npozynka ne cocmosnace...~

CnoBodopma la promenade, Tak e Kak U
KOHTpacTHas TeMa dominicale, IpOU3HOCHUT-
Cs Ha JOCTaTOYHO BBICOKOM YPOBHE YaCTOTbI
OCHOBHOT'O TOHA U XapaKTEpPU3YETCs BBICOKOMH
MHTEHCUBHOCTBI0. O6€ CI10BO(YOPMBI HUHTOHUPY-
IOTCSI IPAKTUYECKU HA OJTHOM YPOBHE YaCTOTHI U
UMEIOT OMU3KUN MHTOHALIMOHHBIA PUCYHOK. 1 B
TOM, U B JJPyroM ciiy4yasix HaOJIIofaeTcsi BOCXO-
Jsi1e-HUCXos1Iee U3MEHEHHE YaCcTOThl TOHA C
MOZ’bEMOM Ha MEPBBIX CJI0rax obeux ciaoBodopm
Y MOCJICAYIOIIMM MaJeHUEM Ha YIAapHBIX cJIorax
ciioBoopM.

[Iperyioxkenue (2) AeMOHCTPUPYET KOHTPACT
C OMIOPHOM CJIOBO(GOPMOI B IO3UIIMH ITEPE]T aK-
LIEHTOHOCUTEJIEM KOHTPacTHOU TeMbl. B cBs3n
C 3THUM MOXHO ObLIO OBl MPEANOJIOKHUTH, YTO
MMEHHO TaKoe pacrnojoxeHue cioBodopm
«OIopHas cloBo(hopMa — KOHTPACTHAs TEMa»
oIpeelisieT aHaIU3UPyEMBbIi 371eCh TUIl THTOHU-
POBaHMUS C aKLIEHTUPOBAHUEM HE TOJBKO aKIICH-
TOHOCHUTEJISI KOHTPACTa, HO U COOTBETCTBYIOIIEH
onopHo# cinoBopopMbl. OHAKO, IPU aHATH3E
IPUMEPOB € MOPSAJIKOM CIIOB «OIpenesolee
— ompenensieMoe», T. €. KaKk B PyCCKOM f3BIKe,
CUTYyalus He MeHsieTcs. FIHaue roBopsi, B CTPyK-
Type aTpuOyTHBHOM CUHTAarMbl BO (hpaHIly3CKOM

Tonorpamma 2

La promenade dominicale n’a pas eu lieu
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A3bIKEe aKIEHTUPYIOTCA 00e clIoBO(OpPMEI BHE
3aBUCHUMOCTH OT TOTO, [JI€ CTOUT OMIOPHOE CYIIECT-
BUTEJIBHOE, J10 UJIH MTOCJIe KOHTPACTHOTO MpHJIa-
raresnbHoOro. Tak, npenoxeHue (3) couepx ur
CIIOBOCOYETaHUE premier [ivre ‘TiepBasi KHUra’, B
KOTOPOM KOHTpAacTHasi TeMa — 3TO Mpujiararelib-
HOE€ premier ‘TIEPBBIN .

(3) Son premier livre était le meilleur

‘Ero nmepBast kHura Obli1a caMoi JTydIIei’

Tonorpamma 3 oTpaxaeT NpoOH3HECEHUE
npumepa (3) nHPOPMaHTKON — HOCUTEIbHUIICH
bpanuysckoro a3bika. CaroBodopma premier
XapaKTepU3yeTCsl BbICOKOW MHTEHCUBHOCTBIO U
BOCXOIAIIE-HUCXOAAIEN HHTOHAME. TeM He
MeHee aKIIEHTHbIH MUK MPUXOANUTCS Ha CHHTaKCH-
YEeCKYI0 BEpILUHY /ivre ‘KHUTA’, CTOSALIYIO TIOCIIe
MPUJIAraTeIbHOT0 U TOXKE HECYLTYI0 BOCXOIIIEe-
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HUCXOJAIICE IBUKCHUE TOHA HA €IIMHCTBEHHOM
YIapHOM TJIACHOM.

AHaAJIOTUYHYIO KAPTUHY MOKHO HAOJIIOATh U
Ha rpaduke 3, MPEeCTABISIONIEM TO XKe MPEIJIo-
’KEHHUE, HO B HCIIOJTHEHUU JIPYroro nH(pOpMaHTa
(My>KCKOi#1 ToJ10C).

3neck Ha cinoBodopme /ivie (B3dTa B Kypco-
pBI), KaK ¥ IPH MPEIbIAYIIEM TPOU3HECECHUH
(ToHOTpamMMma 3), HaONIFOIAETCs BHICOKAsI HHTEH-
CHBHOCTB M BOCXOJISIIIE-HUCXOISIIEE IBUKCHUE
ToHa. OTMETUM TaKKe, YTO B 000UX CIIydasix
cioBodopma /ivre akIICHTUPOBaHA He ci1adee, 4eM
aKIEHTOHOCHTEJIh KOHTPACTHOM TEMBI premier .
Bonee Toro, rpadMk HHTEHCUBHOCTH CBUJICTEI b~
CTBYET O TOM, YTO CYIIECTBUTEIILHOE /ivre TIpo-
W3HOCHUTCS Jake ¢ OOJbIIel HHTEHCUBHOCTEHIO,
HEXXEJIH NpUiiarateibHoe premier.
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Tonorpamma 3

Son premier livre était le meilleur
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O6parumcs kK aTpuOyTHUBHBIM CUHTarMam u
UX aKUEHTUPOBAHUIO B aHIJIMIICKOM SI3BIKE U
CpPaBHUM HUX C pe3yJbTaTaMu, MOJIYyYEeHHBIMU B
pycckoM U (paHIy3cKoM si3blkax. B kauecTBe
npuMepa pacCMOTPUM AHTIIMUCKUNA BapHaHT
BbICKa3bIBaHUs (3), MPOM3HECCHHBIN MH(POPMAHT-
KOW — HOCUTEJILHULIEN aHIJIINHCKOTO SA3bIKA.

(4) His first book was the best

‘Ero nepBas kHura Obliia camoi JTy4iien’

Kak BugHo Ha rpaduke, cioBodopma book
‘KHUTra’ TPOU3HOCHUTCS HA JOCTATOYHO HU3KOM

YpOBHE U OOHAPYKMBAET CYIIECTBEHHBII Ieperna
4acTOT MEKy KOHTPACTHOM TeMoil first ‘nepBas’
Y COOTBETCTBYIOLLEH CHHTAKCUYECKOU BEPILIMHOM.
OpHako MHTEHCUBHOCTD HA CYLIECTBUTEIBLHOM
OCTaeTCcs BHICOKOM U He XapaKTepU3yeTcs CTOJb
SIBHOM pefyKIHei, kKak B pycckoMm. CioBodopma
book B3siTa B Kypcopbl, U Ha HEH QUKCUpPYETCs
POBHBI HU3KUI TOH.

AHanoru4yHoe HHTOHUPOBaHKE OOHAPYKHUBA-
€TCsl ¥ B AaHIJIMIICKOM 3KBUBAJICHTE NPEIJIOKEHHS
0 BOCKPECHOM MPOTYIIKE.

Tonorpamma 4

Son premier livre é tait le meilleur

e b aonitude
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His first book was the best
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(5) The Sunday trip was cancelled

‘BockpecHas nmporyiika OTMEHUIACh’

Ecau B pycckom si3pIKe KOHTpacTHas TeMa
B0CKpecHas MapKHPYeTCsl KPYyTHIM MOAbEMOM
TOHA Ha YJITapHOM CJIOTe, TI0CJIe KOTOPOTO HAOIF0-
JaeTcs SIBHASL PEyKIHS TTOCIEAYIONINX CIOTOB,
B TOM YHMCIIC U HA CYIIECTBUTEILHOM MpO2YIKd,
TO B aHIJIMUCKOM SI3BIKE CIIOBOoOpMa frip HE
IIOJIBEpPraeTCs TAKOW ABHOU PEAYKIIMH, HECMOTPS

Ha TO YTO OHA MPOU3HOCUTCS Ha POBHBIX HU3KHX
yacroraX. [ paduk HHTEHCUBHOCTHU TIOKa3bIBACT,
9T0 cIoBOdopMa #7ip ‘Tiporyika’ (B Kypcopax) xa-
paKTepU3yeTCsl J0CTATOYHO BHICOKOM HHTEHCHB-
HOCTBIO, @ TAK)KE MOBBIIICHUEM JITTUTEIIBHOCTH.
WTak, mpu KOHTPACTHOM BBIZICJICHUY MIpHJIara-
TEJILHOTO (KOHTPACTHOU TEMBbI) U CYIIIECTBUTEIIb-
HOTO (CHMHTaKCHYECKOW BEPIIUHBI) B CTPYKTYpE
aTpuOyTUBHOU TPYMIBI B PYCCKOM, aHIJIMICKOM

Tonorpamma 6

The Sunday trip was cancelled

168




DeHOMEH SI3bIKOBOI HI'PBI KaK 00BbEeKT JUHIBHCTHYECKOT0 MCCJIEIOBAHUS

1 GpaHIly3CKOM SI3bIKAX MOXKHO BBIJCIHUTH TPU
MHTOHAIIMOHHBIX THUIIA.

1. B pycckoM si3bIKe aKIEHTHBINA MUK MPHXO0-
JUTCS TOJIBKO Ha KOHTPACTHYIO TEMY, BBIPaKEH-
HYIO ITPUJIaraTeIbHbIM, C KPYTHIM OABEMOM U a0-
COJIIOTHBIM MTUKOM WHTEHCHUBHOCTH, 32 KOTOPHIM
ClIelyeT MHTOHAIIMOHHBIH CT1a]], 3aXBaThIBAIOIIN I
MOCJIEYIOIIee CYIIECTBUTEIBHOE.

2. B aHIAliCKOM SA3BIKE CHHTAKCHYECKAs
BEpIIMHA CUHTArMbl MPOU3HOCUTCS Ha Oosee
HU3KHUX YaCTOTax, Y4eM KOHTPACTHas TeMa, HO He

TaK HU3KO, KaK B PyCCKOM si3bIke. B anrmuiickom
A3BIKE CYILIIECTBUTENbHOE 00aaeT 0ojee BbICO-
KO MHTEHCUBHOCTBIO.

3. Bo ¢paHIy3ckoM si3bIKE UHTOHALMOHHO-
MY BBIICJICHUIO MOABEPKEHBl U KOHTPACTHOE
npujaratenabHoOe, U Ipe- WU MOCTHO3UTHBHOE
cymecTBuTenbHOe. CyliecTBUTEIbHOE HHTO-
HAI[MOHHO BBIJICJICHO HapaBHE ¢ KOHTPACTHBIM
npujaraTeabHbIM, IPOU3HOCUTCS B BHICOKOM
JMarna3oHe 4acToT U apTUKYJIUPYETCs Ha MUKe
MHTEHCUBHOCTH.
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